
Глава 61 Папа, ты усыновлен?

Бай Ли бросился к Янь Сяо с Шу Юэ на руках.

Одежда Шуюэ была мокрой от холодного пота. Янь Сяо был поражен и быстро взял ее, чтобы
проверить. Однако в первый раз он не смог найти ничего плохого в Шуюэ, и на этот раз он не
смог найти в ней ничего плохого. .

«Я сделаю ребенку две инъекции, чтобы он не чувствовал себя так некомфортно».

Что касается остальных, мы можем только попросить направить их в крупную городскую
больницу для получения профессионального оборудования для обследования.

Бай Ле не знал, в чем дело, поэтому, естественно, согласился со словами Янь Сяо.

 В это время-

Шуюэ находилась в критическом моменте. Строки слов, которые она пыталась вспомнить,
казалось, переплетались с картинками.

На фотографии ее привел в этот дом отец, и она была в неведении. Внезапно однажды отец,
который забрал ее домой, исчез. Она проплакала большую часть дня и потеряла сознание от
слез. Затем посреди ночи у нее поднялась высокая температура. Лихорадка больше не
возвращалась.

После того как отец вернулся домой, он винил себя и чувствовал себя виноватым. Он охранял
маленького ребенка своей дочери, не ел, не пил и не разговаривал три дня и три ночи. Он
потерял сознание от голода, и его отнесли домой. Неожиданно его попросили усыновить Бай
Цзяоцзяо и Бай Ли. Он не хотел принимать это в своем сердце, но старик Бай хранил
молчание, убеждала старушка, и Бай Сяовань использовал свою заботливую милость, чтобы
принудить. В конце концов Бай Ли пошел на компромисс, но он бессердечно относился к этой
семье.

Она увидела, что улыбка с лица ее отца исчезла. Она увидела, что через несколько дней ее
отец ушел в горы с деревенской охотничьей командой и был унесен обратно весь в крови.

Она видела, как ее отца отправили в больницу, но Бай Цзяоцзяо взяла четки, висевшие на теле
ее отца, и спрятала их, пока никто не обратил внимания.

После того, как папа проснулся, он получил благодарность от города. Только тогда жители
деревни узнали, что Бай Ли внес огромный вклад в спасение людей в горах. Ему также дали
работу и обеспечили едой.



И Бай Цзяоцзяо…

Благодаря деньгам и еде, которые Бай Ли присылала вовремя, благодаря заботе старушки и
постоянной заботе о городе ее вышедшей замуж матери, она жила как маленькая принцесса...

Шуюэ хотела посмотреть, как поживает ее отец, но в этот момент картина в ее сознании
разбилась и исчезла во тьме.

 Боль в ее мозгу прекратилась, и она проснулась.

Шуюэ открыла глаза, немного раздраженная тем, что не могла видеть, что произошло дальше.

но-

Глядя на Бай Ли, которая смотрела на нее с тревогой и беспокойством, ее отец, должно быть,
испугался. Она открыла рот и сказала: «Папа, тебя усыновили!»

Черты лица Бай Ли были жесткими и слегка глубокими, отличавшимися от симпатичных
бабушки и дяди, которых она видела дома, и от смуглого и худого дедушки.

Удивленная улыбка на лице Бай Ле все еще присутствовала, но в его глазах горел холодный
свет, как будто он мог вытянуть когти в любой момент, поэтому он старался говорить как
можно тише.

 — Кто тебе что сказал?

Он подумал о предыдущей сцене, где Шуюэ сбивает Линь Цзяоцзяо. Линь Цзяоцзяо сказала,
что Шуюэ не из семьи Бай, и хотела прогнать ее.

 Что касается матери Сяо, то Бай Сяовань в прошлом совершала такие глупости.

Шуюэ немного рассеянно покачала головой.

 Реакция папы сказала сама за себя.

Янь Сяо рядом с ним.

 — Я проснулся, со мной все будет в порядке.

Он повидал много тяжелых и запутанных болезней. Он впервые видел Шу Юэ таким. В первый



раз, когда он усомнился в своем суждении, он сделал паузу и сказал: «Если вы беспокоитесь,
отвезите ее в большую городскую больницу для профессионального лечения». Проверьте
прибор».

 «Что, ты хочешь пойти в большую городскую больницу?!»

Эрия некоторое время задерживалась у двери, но думала, что то, что она видит перед собой,
было слухами о каменном доме, где «белый нож входит со свистом, а красный нож выходит с
ударом». Она боялась и не смела войти. У нее билось сердце. Мне потребовалось много
времени, чтобы войти, но я не ожидал услышать такое предложение, как только вошёл.

Сколько стоит попасть в большую больницу?

 (Конец этой главы)

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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